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main title sequence

stitch 

Tooki bah wobbah!

CHORUS 

`I laila, `O kaua’l la
 No malihini O’hana

 Welcome, cousins, a come on by

 Aloha, e komo mai’
(cousins : note that Stitch refers to the other experiments as his cousins) 

(note the rhyme of “o’hana” with “aloha” and of “by” with “mai”)

CHORUS 

`I laila, `O kaua’l la
 No malihini O’hana

 Welcome, cousins, a come on by

 Aloha, e komo mai’

Aloha, e komo mai’
stitch 

`Iki tookie nee hi!’

chorus 

`Iki tookie nee hi!’

stitch 

`Aka tiki bah bah!’

WARRIORS 

`Aka tiki bah bah!’

stitch 

`Gabba ika tasoopa?’

CHORUS 

`Gabba ika tasoopa?’

stitch 

`Ooocha!’

CHORUS AND WARRIORS 

`Ooocha!’

stitch 

`Chi-ka!’

CHORUS AND WARRIORS 

`Chi-ka!’

STITCH, CHORUS AND WARRIORS 

`Miki miki coconut’

(coconut : a large nut that is common in Hawaii)

CHORUS 

`I laila, `O kaua’l la
 No malihini O’hana

 Welcome, cousins, a come on by

 Aloha, e komo mai’

stitch 

Tooki bah wobbah!

CHORUS 

`Aloha, e komo mai’
stitch 

<laughs>

CHORUS 

`Aloha, e komo mai’
stitch 

B-Bye!

INSERT MAIN TITLE:

Disney’s lilo & stitch 
END MAIN TITLE SEQUENCE
ACT ONE

FADE IN:
EXT. LILO'S HOUSE - DAY

lilo and stitch arrive in their vehicle.  they exit it and grab an EXPERIMENT inside a container.  they rush toward the house.
int. lilo's house -day

pleakley is vacuuming.  lilo and stitch enter carrying the container.  the door hits pleakley and he flies across the room.
PLEAKLEY

Aah!
LILO

Pleakley!  We got one!
(“One” an experiment) 
pleakley removes his head from the vacuum cleaner's hose.

PLEAKLEY

And you brought it home.  Lovely.  What does this little monster do?
(“Lovely” – said sarcastically) 
LILO

That's what we're gonna find out.

STITCH

<gasp> Meega na gaggate.

LILO

No way.  I can figure it out before you.
lilo and stitch rush away.  the suction from the hose pulls at pleakley's head.

pleakley

Aah!
WIPE TO:

INT. JUMBA & PLEAKLEY'S ROOM – DAY

Lilo rushes to the computer.  stitch opens the container and the experiment exits.  stitch looks at the experiment.
STITCH

Hmm?
lilo types at the computer.  various images of experiments appear on the monitor.
INSERT


On computer screen





601
LILO

No.
INSERT


On computer screen





509

lilo

No.

INSERT


On computer screen





222

lilo

Cool, but… no.

lilo continues to type.
LILO

I got it! It's--

(meaning she discovered what this experiment does) 
JUMBA enters.

JUMBA

Experiment Oh-Three-Two.

LILO

Yeah, I knew which experiment it was all along.
(“all along” – meaning the entire time she was trying to discover what this experiment does; a lie) 
a light in 032's head FLASHES as it emits a loud buzzer sound.

JUMBA

<chuckle>  Oh-Three-Two says you are telling fib!
(“fib” – a small lie) 
LILO

How does he know?

JUMBA

 <chuckles> Is Lie Detector Experiment.  The more you lie, the more he beeps! Forces people to tell the truth… resulting in complete chaos.  Is genius, no? <chuckles>

LILO

How could the truth cause chaos?

JUMBA (OS)
Ah.  

JUMBA picks up a Tee SHIRT and holds it up.

jumba (ON)

Society is like cloth, and lies are the thread which are holding it together.
JUMBA

Pull thread…

jumba pulls on a thread and the shirt falls off the hanger.

… civilization unravels!  <laughter>  Humans cannot survive telling truth all the time.

LILO

I'm gonna name you 'Fibber'.  Until we find a new home for you, you can stay with me in my house.
NANI (OS - overlapping)
(calling out)
Lilo!  Did you clean up your room?

LILO

(calling out)

Yes.
032 buzzes.  
STITCH

<chuckling>  A jooba.

stitch continues to laugh.

LILO (os)
Stitch's bed.  
lilo (ON)

That's where you'll stay.  He's the one that caught you, anyways.

stitch looks at 032.  lilo walks to the door.
STITCH

<growls>
LILO (Os)
And keep him outta the way.  
(meaning she does not want 032 anywhere where he may cause problems) 
lilo (ON)

We don't want the t-shirt of civilization to come apart.

lilo exits.

STITCH

<growls>

WIPE TO:

EXT. GANTU'S SHIP – DAY

PUSH IN ON SHIP, as we hear MUSIC playing from within.

INT. GANTU'S SHIP – BRIDGE - DAY

the music plays.  PAN THE area.  it is messy. 
625 (OS)
Uh-huh… Uh-huh… that's right… oh yeah… oh yeah… 
625 (ON)

… whoo!  Oh, yeah, I'm a--
THE VIDEOPHONE is seen.  HAMSTERVIEL'S FACE appears on the monitor.

HAMSTERVIEL (overlapping)
Where's Gantu?

625

Uh… he said something about a spa weekend.  Oh yeah, um-hum, um-hum, oh yeah.

HAMSTERVIEL

This is unacceptable.  You tell that flapping fishface he doesn't get a vacation until he catches all the experiments! 
(“flapping fishface” – an insult based on Gantu being a fish-like alien) 
625

What, suddenly I'm his secretary?
(said sarcastically) 
HAMSTERVIEL

Oh!

625 presses a BUTTON on a remote control and the image of HAMSTERVIEL disappears.
625

Yeah! <laughs>
WIPE TO:

ext. lilo's house - night

to establish…  a ringing sound is heard.

INT. JUMBA & PLEAKLEY'S ROOM – NIGHT

lilo enters.

LILO

Pleakley!

pleakley is lying in his bed, sleeping.

lilo (OS)
Your phone is ringing.

Jumba awakens in the bed above pleakley.
JUMBA

Eh.  Is his mother.  Always calling, night and day… telling him to find wife.
(“Eh” – sound used to express disinterest) 
(“night…day” – meaning often or frequently) 
LILO (ON)
A wife? Like a lady to marry?

PLEAKLEY (OS)
No!

pleakley awaKENS.

pleakley (on)

No, no, there will be no wife, no lady and no marrying.  My earth studies are my life.  I don't have time for a relationship.  
(“earth…life” – meaning studying the customs and history of earth is the most important aspect of his life) 
LILO (OS)

(into telephone)

Hello?

Lilo holds the telephone.
PLEAKLEY (OS)
(whispering)

Lilo!  No!

pleakley (ON)

Hang up!
(meaning to disconnect a telephone conversation) 
LILO tosses the phone to pleakley.
PLEAKLEY'S MOTHER (OS)
Hello? Pleakley?  Is that you?

PLEAKLEY looks into the phone.
PLEAKLEY

Mother!

PLEAKLEY'S MOTHER (ON)
Pleakley! Oh! Do you know how long I've been trying to reach you?
(“how long” – ‘how much time I have spent’) 

(“reach” – contact) 
PLEAKLEY

No! I don't. Uh, you see, I lost my phone in the ocean.

a buzzing sound is heard coming from 032.
PLEAKLEY'S MOTHER

So tell me, son, have you found a nice girl to marry yet?

PLEAKLEY

I'm working on it.

ext. lilo's house - cont.

buzzing sounds are heard inside the house.

INT. stitch's bedroom – CONTINUOUS.

FIBBER lies next to Stitch in bed.  the buzzing sounds are heard.  STITCH covers his face with a pillow.
stitch

Bleck!

INT. JUMBA & PLEAKLEY'S ROOM - CONTINUOUS

PLEAKLEY'S MOTHER (OS)
Well you can stop looking.  
pleakley's mother (ON)

Because I found one for you. Ta-da!
(“Ta-da” – word used to elicit excitement about a discovery) 
Pleakley's mother holds up a photograph of a very ugly alien girl.
PLEAKLEY

<gasp> <choking>
PLEAKLEY'S MOTHER (OS)
She is breathtaking, isn't she?  Now her parents are arranging a big, fancy wedding as we speak.

PLEAKLEY

W-w-w-wedding?
PLEAKLEY'S MOTHER

I knew you'd be thrilled.  
pleakley's mother (ON)

Pack your things.  A limo-craft is on its way to bring you back home to meet your new bride!
(“limo-craft” – a combination of ‘limousine’ and ‘spacecraft’) 
PLEAKLEY

Wait!  I am not thrilled.  
pleakley (OS)

I am the opposite of thrilled.  

the image of pleakley's mother disappears ending the conversation.

pleakley

I'm… I'm un-thrilled.
(“un-thrilled” – emphatically meaning ‘not thrilled’) 
PLEAKLEY (ON)
I don't wanna get married.

DISSOLVE TO:

INT. JUMBA & PLEAKLEY'S ROOM – DAY

PLEAKLEY places items into a chest.
LILO (OS)
How long will you be gone?

PLEAKLEY

Oh, not very long.  Just…

(loudly)

… forever. <sobbing>

Pleakley flops his body over the chest.
LILO (ON)
But you can't leave.  We're your ohana.
(“ohana” – Hawaiian for ‘family’) 
STITCH

Ih!  Ohana means family.

PLEAKLEY

<sniffles> And you always will be my family. <sobbing> I'll miss this beautiful planet.  The smoothie bars… the two-eyed people… the mosquitoes.
(“smoothie” – frozen mixed juice beverages) 
JUMBA

So, do not go.  
jumba approaches.
jumba (ON)

Tell mother you refuse to marry ugly wife lady.

PLEAKLEY

And disgrace my family's good name?  Where I come from, when your parents choose your ugly spouse, you must honor their decision.
(“disgrace…name” – meaning to disgrace a family and their reputation) 
LILO

Hey!  What if you told your mom that you already had a woman to marry?
(“What if” – used to preface a suggestion) 
PLEAKLEY

I can't lie to my own mother.

JUMBA

Ah!  Nonsense.  Lies are holding civilization together.

WIPE TO:

INT. LIVING ROOM – LATER

PLEAKLEY paces as he talks through the telephone to his mother.  lilo sits nearby.
PLEAKLEY

(into telephone)

Yes.  I'm engaged.  Isn't it wonderful?
(“engaged” – ‘engaged to be married’) 
032's buzzing sound is heard.
PLEAKLEY'S MOTHER (OS)
When did all this happen?

PLEAKLEY

Well… just a few hours ago. Yeah, a few hours ago. I've been… 

032's buzzing sound is heard.

pleakley

… just so busy with getting engaged… that I forgot to tell you.

032's buzzing sound is heard.  
INT. KITCHEN – CONTINUOUS

032 IS sitting nearby HOLDING A COOKIE.

INSERT


On jar





COOKIES

PLEAKLEY (os)
Nice girl? Of course she's a nice girl.  
STITCH GRABS 032 AND SCURRIES UP THE WALL AND ACROSS THE CEILING.

PLEAKLEY

Cook?  She's a professional chef.

STITCH REMOVES THE COVER TO THE LIGHT ON THE CEILING AND PLACES 032 INSIDE.  THE BUZZING SOUND IS STILL HEARD.  LILO ENTERS.
LILO

(loud whisper)

Keep him quiet.

INT. LIVING ROOM – CONTINUOUS

PLEAKLEY CONTINUES.
PLEAKLEY (on)
Yes, I'm afraid you will have to call off that big, fancy wedding, 'cause I'm getting married on Sunday.
(“I’m afraid” – ‘I regret to tell you’) 

(“call off” – ‘cancel’) 
THE BUZZING SOUND IS HEARD.  

PLEAKLEY'S MOTHER (ON)
What's that crazy beeping?
(“crazy” – annoying or bothersome) 
PLEAKLEY

Uh… it's the doorbell. Yes, it's the doorbell.  Wedding planner's here.  Gotta go!
(“Gotta go” – ‘I must end this conversation’) 
Pleakley ENDS THE TELEPHONE CONVERSATION.
PLEAKLEY

Whoo!
(used to express relief) 
LILO

Well?

PLEAKLEY

She bought it.  She actually bought it.  This lying thing is working out really well.
(“bought it” – meaning ‘believed my lie’) 

(“working…well” – ‘having a good result’) 
a knock at the door is heard.
PLEAKLEY

Hmm?  Who could that be? Oh!  It's that limo-craft mother sent to pick me up. You know, before I told her I was engaged. <laughter>
(“pick…up” – ‘retrieve me’) 
PLEAKLEY moves towards the door.
PLEAKLEY

Boy, did I pull the wool over mom's eye.  She is so…
(“Boy” – used for emphasis) 

(“pull…eye” – a play on the idiomatic phrase ‘pull the wool over one’s eyes’, meaning to fool or trick someone without them knowing) 
REVERSE ANGLE:  PLEAKLEY'S MOTHER, BROTHER and SISTER are there.
pleakley (Os)

(screaming)

… here!

PLEAKLEY'S MOTHER 
We hopped a wormhole as soon as we found out.
(“wormhole” – in Physics, a theoretical distortion of space-time in a region of the universe that would link one location or time with another, through a path that is shorter in distance or duration)
PLEAKLEY

I… I… but… 

PLEAKLEY'S MOTHER

What?  Did you think your own family would miss your wedding?  Come here!  Give momma a hug!
(“momma” – mother) 
pleakley

<moans>







































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































fade out.

end of act one

act two

fade in:
INT. LILO'S HOUSE – FRONT DOOR - DAY

the family enters.
PLEAKLEY

Mother.  Pixley.  Burtley.  What a wonderful surprise.

THE BUZZING SOUND IS HEARD.  stitch looks into the kitchen.
INT. KITCHEN – DAY

THE LIGHT FIXTURE and 032 fall to the floor.
INT. LILO'S HOUSE – LIVING ROOM - DAY

STITCH

<groan>
stitch enters the kitchen and returns with 032 stuffed into his mouth.
PIXLEY

You actually live in this hovel?

LILO

It's a home.

PLEAKLEY

Oh… how rude of me not to introduce you all.  This is Lilo and her monster… dog… thing.
(“monster…thing” – refers to Stitch) 
LILO

Aloha!
(a Hawaiian greeting) 
PLEAKLEY'S MOTHER

Pleased to meet you.
(“Pleased” – ‘I am pleased’) 
THE BUZZING SOUND IS HEARD.  lilo grabs stitch's mouth.
PLEAKLEY'S MOTHER

Pleakley.  Are you wearing female earth clothes?

PLEAKLEY

No!  
THE BUZZING SOUND IS HEARD.

pleakley 

Well yes, I mean it's strictly a disguise for an important military mission and it highlights my washboard abs.
(“washboard abs” – refers to very defined abdomen muscles) 
032 opens stitch's mouth.  THE BUZZING SOUND IS HEARD.  032 exits his mouth and walks across the room.
PLEAKLEY'S MOTHER

So?  Where's my future daughter-in-law? I can't wait to meet her.
(“I…wait” – ‘I am very anxious’) 
PLEAKLEY

Daughter-in-law.  Right.  Well, you see, she's uh…
NANI (OS)
(calling out)

Lilo?  Who’s that at the door?

LILO

She'll be right out.
(said to imply Nani is Pleakley’s fiancée)
SMASH CUT TO:

INT. NANI'S ROOM – SECONDS LATER

NANI (ON)
Are you lolo?
(“lolo” – Hawaiian slang for ‘crazy’ or ‘insane’) 
WIDER ON PLEAKLEY and LILO, pleading.

LILO

But otherwise, I'll lose one of my alien babysitters.  
nani

You'll still have your Uncle Jumba.  I'm not gonna be Pleakley's fiancée!

LILO

Okay.  I understand.  Besides, Jumba is perfectly qualified to be my babysitter.  
(calling out)  
Jumba, can I play with the chainsaw?
(“Jumba…chainsaw” – NOTE humor that Lilo is attempting to show Nani that Jumba is not a good caretaker of children) 
JUMBA (OS)
(calling out)
Of course.  But try not to lose finger… is messy.
(“lose finger” – meaning ‘cut off your finger with the chainsaw’) 
lilo smiles.
NANI

Alright!  All right.  I'll do it.

LILO

Thanks, Nani. I'll never be bad again.

THE BUZZING SOUND IS HEARD.

WIPE TO:

INT. KITCHEN – NIGHT

NANI removes a dish of food from the oven.  it is burnt.
NANI

Well, <clears throat> …looks like it's ready!  Volcano surprise! 
(“Volcano surprise” – said to pretend she intended to burn the food) 
nani carries the dish to the table and sits.  pleakley plACES HIS ARM AROUND NANI.

NANI

<nervous laughter>
PLEAKLEY'S MOTHER

<sighs> It's so good to see my son finally getting married.

PIXLEY

So… Wendy tells us you're a...

PLEAKLEY drinks and then spits his beverage out of his mouth.
PLEAKLEY

<spits>
LILO AND NANI

Wendy?
PIXLEY

My brother?  Your fiancé?  
pixley (OS)

The one-eyed wonder sitting next to you?

NANI

(laughing)

His name's Wendy?

BURTLEY

You're marrying him and you don't even know his name?

NANI

Oh, well… I always just call him honey-kins.
(“honey-kins” – a term of endearment) 
nani hugs pleakley.

pleakley

Oh!
THE BUZZING SOUND IS HEARD.

int. laundry room - cont.

stitch grabs 032 and places him in a laundry hamper.  he places clothing on top of him.

int. kitchen - cont.
PLEAKLEY'S MOTHER

<sigh> He was always embarrassed by his name.  I don't understand why. It means "brave warrior" in Plorgonar.
(“Plorgonar” – presumably the fictitious alien language spoken on Pleakley’s planet) 
BURTLEY

Oh how I wanted that name.
PIXLEY

Maybe he was embarrassed by it because he couldn't live up to it.  I mean, look at his career.
(“live…it” – meaning to emulate the meaning of this name, ‘brave warrior’) 
PLEAKLEY

Excuse me, but being an earth expert is highly respectable!
(“Excuse me” – used to interrupt or contradict) 
PIXLEY

I'm the CEO of a medium sized galaxy. I have a bathroom in my office.  You share a bunk bed with an evil scientist.  Do the math, brother.
(“CEO” – ‘Chief Executive Officer’) 

(“bunk bed” – a style of bed in which one bed is elevated over another) 

(“Do…math” – sarcastically meaning something is obvious; in this case that Pixley is more successful than Pleakley) 
PLEAKLEY

Okay, okay, ‘pick on Wendy’ time is over.
(“pick…Wendy” – meaning ‘insulting or teasing Pleakley’) 

(“over” – finished) 
PLEAKLEY'S MOTHER

Let's talk about the wedding.  Now, how many guests are you having?

PLEAKLEY

Guests? Oh, uh, let's see, about--
LILO (OS)
None.  
lilo (ON)
They're getting married at city hall.
(“city hall” – the chief administrative building of a city or town; also a location where people can legally marry without having a ceremony) 
INT. LAUNDRY ROOM – CONTINUOUS

THE BUZZING SOUND IS HEARD.

STITCH

<growls>

Stitch grabs 032 and places him on the floor.  he lifts the washer and lowers it over him.

INT. KITCHEN – CONTINUOUS

PLEAKLEY'S MOTHER

That's crazy talk!  No son of mine is swearing his eternal intergalactically-binding vows without a decent wedding.
(“crazy talk” – meaning ‘an irrational or foolish idea’) 
(“intergalactically…vows” – refers to wedding vows between Pleakley and Nani who are both from different galaxies) 
nani turns to lilo.

NANI

(sotto)

Eternal… binding… vows?

WIPE TO:

INT. HALLWAY – DAY

angle ON: A RINGING telePHONE.  Pixley picks up the telephone.

PIXLEY

Hello?  Wendy's hovel.

DAVID

Aloha.  Who's this?

SPLIT SCREEN – DAVID and PIXLEY talking on the telephone.

PIXLEY

This is Pixley Pleakley, PhD and CEO of the Glorknot Galaxy.  Who's this?
(“PhD” – refers to a person who has received an advanced doctorate degree from college) 
(“Glorknot Galaxy” – a fictitious galaxy) 
DAVID

This is David.  Surfer and Nani's boyfriend.

PIXLEY

Boyfriend?  Apparently Nani didn't tell you she's engaged.

DAVID

She's what?

PIXLEY

Engaged, as in engaged to be married. <sigh>  Are all you earth people this dense?
(“dense” – slang for ‘unintelligent’) 
Pixley ends the telephone conversation.  
DAVID

(to himself)

Nani's getting married?

WIPE TO:

INT. NANI'S ROOM – CONTINUOUS

NANI wears a WEDDING DRESS, made for a woman with a Pleakley-style body. PLEAKLEY'S MOTHER places a veil on Nani's head.
PLEAKLEY'S MOTHER

Oh, if only Grandma Pleakley could see you in her wedding dress.

NANI

Um… you know, I don't think we'll be able to do this whole wedding thing.  I mean, we don't even have anyone to marry us.
(“anyone…us” – meaning someone to perform the ceremony) 
PLEAKLEY'S MOTHER

There-there, not to worry.  I found you a minister.  He was ordained…
(“There-there” – said to comfort someone) 
pleakley's mother (Os)

… at the Happy Slots Chapel in a place called…

(mispronounced)

… Las Vegas.
(“Happy…Chapel” – a fictitious wedding chapel and casino) 

(“Las Vegas” – a famous resort city in the state of Nevada, US, popular for its gambling casinos and wedding chapels) 
pleakley's mother (ON)

Hmm, I think the veil hides a multitude of flaws, dear.
(implying Nani has facial flaws and the veil helps to hide or disguise these) 
WIPE TO:

EXT. LILO'S HOUSE - DAY

NANI exits wearing the wedding dress.
NANI

(calling out)

Lilo!
EXT. LILO'S HOUSE – WEDDING AREA - DAY

ON LILO, placing flowers around an archway.  nani struggles to walk to lilo.
NANI

Ugh.  Ow!  Lilo!  This… has… gone… way too far!  I'm not going to marry Pleakley.
(“Ugh” – expression of disgust or frustration) 

(“This…far” – meaning this lie is causing many problems) 
LILO

But it's just pretend, like when I married the rat that lives in the garage.
nani hands the veil to lilo.

NANI

His mother ordered a real minister.

LILO

You can't back out now!
(“back out” – meaning to not fulfill a promise or obligation) 
NANI

Watch me.
(sarcastically meaning she is not going to fulfill this obligation) 
nani returns to the house.

LILO

(to herself)

Now what do I do?
JUMBA (OS)

(calling out)

Little Girl?
the buzz of a chainsaw is heard.

JUMBA

Did you want to play with this?

LILO looks down at the veil in her hand.

cut to:

ext. GANTU'S SHIP - DAY

to establish…  music is heard playing inside the ship.

INT. GANTU'S SHIP – BRIDGE - DAY

The area is messy.  625 sits on a chair with sandwiches in his hand.  gantu enters.
GANTU 

I'm home!  What?  
gantu (Os)

My ship!
625

The par-tay is o-ver.
(“par-tay” – slang version of ‘party’) 

(“o-ver” – ‘over’ or ‘finished’) 
Gantu stops the music.  

GANTU (on)
How long has the container computer been beeping?

625

Ever since you left.  And, boy, is it irritating.  Heh.  I just drowned it out with Electro-Dance Party Four.
(“Heh” – a laugh) 

(“drowned…out” – meaning to cover one sound with another) 

(“Electro…Four” – a fictitious collection of dance songs) 
GANTU presses a button on the device.  

CONTAINER COMPUTER (OS)
(through speaker)

Warning.  Experiment Zero-Three -Two activated.

GANTU

Oh, Hamsterviel's going to pummel me!

625

Oh, that reminds me, the rat-face called.  But not to worry, I hung up on him before he described how he was gonna pummel you. <chuckles>
(“rat-face” – insult for Hamsterviel based on him resembling a hamster or rat) 

(“called” – telephoned) 
(“hung…him” – ‘disconnected the conversation’) 
gantu grabs 625 AND LIFTS HIM INTO THE AIR.

625

<gasps>
GANTU

When I get back, I'm pummeling you!
(“get back” – return) 
625

Whew! Ow!  Easy, whoa, oh, too late there, cod-boy. Your breath beat you to it. 
(“too late” – meaning Gantu does not need to pummel him) 

(“cod-boy” – sarcastic insult based on Gantu being a fish-like alien) 

(“Your…it” – sarcastically implying Gantu’s breath has a foul odor and it has hurt 625) 
gantu drops 625 into the chair.

625

Oh.

He grabs his gear and exits.
WIPE TO:

INT. LILO'S HOUSE – LAUNDRY ROOM

CLOSE ON – the overturned washing machine.  It moves about.  Suddenly, the washer turns over and 032 is there.  he appears angry.
EXT. LILO'S HOUSE – FRONT YARD - DAY

ANGLE On: the ARCH.  lilo places stitch’s fingernail on a record and music plays with the sound emitted through his mouth.  everyone turns towards the house to see jumba, wearing the wedding dress.
everyone

<gasps>

BURTLEY

She's beautiful!

PIXLEY turns to Pleakley.

PIXLEY

Where is Nani?

PLEAKLEY

Things just didn't work out.  You know how it is.
(“Things…out” – meaning his relationship with Nani ended) 
(“You…is” – implying relationships sometimes suddenly end without a specific reason or cause) 
jumba walks towards them.
PIXLEY

This one has even more eyes than the last one.  Mother?
(comically refers to Jumba having four eyes, Nani having two eyes and Pleakley and his family only having one eye) 
PLEAKLEY'S MOTHER

So long as he marries someone.  Continue.
(“So…someone” – meaning she will be happy with anyone that Pleakley marries) 
jumba stands next to pleakley.  lilo stops the music.

MINISTER

Well… dearly beloved, here we are, gathered to witness the everlasting union of Wendy and, uh…

JUMBA

Jumbina.
(a female version of Jumba, said to pretend he is a female) 
the buzzing sound is heard.  lilo turns and looks towards the house.  o32 is seen exiting the house.
LILO

(to Stitch)

He escaped!

STITCH turns and looks.
STITCH

Oh, chuta!

MINISTER

Wendy, it's vow time.  Lay 'em on us, babe.
(“Lay…babe” – slang way of telling Pleakley to state his wedding vows) 
stitch grabs 032 and stuffs him into a vase.  he rushes into the house.

int. bathroom - cont.

stitch moves to the toilet and dumps 032 into the tank and closes the cover.

ext. lilo's house - cont.

pleakley takes jumba's hand into his.

PLEAKLEY

<clears throat> Dearest, the day we met, I couldn't take my eye off you.
(“couldn’t…you” – a play on the idiomatic phrase ‘could not take my eyes off of you’; a romantic sentiment meaning ‘I could not stop looking at you because you are so beautiful’
the buzzing sound is heard.

PLEAKLEY'S MOTHER

Will someone please stop that incessant beeping!

Pleakley attempts to put a ring on jumba's finger, but it does not fit.
pleakley 

<struggling efforts>

MINISTER

Well it looks like we have all the rings here today… the wedding ring, the suffering, and the torturing!  
(“suffering/torturing” – a play on these words ending with ‘ring’) 
minister (OS)

<laughs> Oh what a joyous day.

angle on: stitch approaches and sits.  angle on: pleakley who finally gets the ring onto jumba's finger then flies through the air.
pleakley 

<screams>

jumba appears to feel pain from the ring on his finger.
MINISTER (ON)
By the power vested in me as sole owner and proprietor of Happy Slots Chapel…
(“vested in” – NOTE humor: traditionally this should be ‘invested in’) 
minister (OS)

… I now pronounce you husband and--
DAVID (OS)
(screaming)

Nani!
david rushes towards pleakley and jumba.
DAVID (ON)
Nani!  You can't--
Jumba turns toward him.

JUMBA

You are interrupting climax of earth ceremony, surf boy.

NANI (OS)
I can't what…

reveal Nani at the window, watching the ceremony from inside the house.

nani (ON)

… David?

DAVID

Oh!  Nani.  Hi.  I…

suddenly the ground shakes as gantu approaches.
MINISTER

Let me guess.  Another ex-boyfriend?
(said to question who Gantu is) 
fade out.

end of act two

act three

fade out:
EXT. LILO'S HOUSE - FRONT YARD - DAY

GANTU enters and everyone rushes away.
EVERYONE

<screams>

gantu moves towards pleakley and jumbA.  they fall to the ground.

pleakley

<screams>

pleakley lands in a vase, stands and runs away with the vase stuck on his buttocks.  
GANTU

Give me the abomination and no one gets hurt!
(“abomination” – refers to 032)  
lilo stands in front of the door to the house.

LILO

This is a private wedding.  Do you have an invitation?

GANTU

Wedding?  Is there cake?

stitch leaps at gantu and hits his face with the cake.  

gantu

Ow!  <impact grunt>

gantu falls to the ground.

stitch

<laughs>

GANTU (OS)
Trog!  I'll destroy you!

the cake covers gantu's eyes.  he fires his weapon in various directions.  stitch leaps into a tree and holds a long vine.  gantu, unknowingly, aims his weapon towards the house and lilo.  

nani

<gasps>

Nani leaps from the window and grabs lilo as the weapon is fired.
NANI

You stay away from my sister!

GANTU aims the gun at Lilo and Nani.

GANTU (ON)
Not until she tells me where the abomination is.

LILO

We don't have it.

the buzzing sound is heard.

GANTU

What was that?

LILO

Nothing.

032 exits the house, buzzing.
LILO

Fibber!  

LILO runs towards 032.
GANTU (OS)
Ah ha!
(expression of discovery) 
gantu (ON)

The truth comes out.
(meaning the truth has been discovered; a play on 032 being a lie detector and literally coming out of the house) 
GANTU grabs 032.  he also grabs lilo at the same time.
LILO

No!  <screaming>
NANI

(calling out)

Lilo!

nani grabs lilo from gantu's hand. angle on: the tall palm tree where stitch has created a lasso with the vine.  he tosses the lasso at gantu and the vine captures gantu.
GANTU

Huh?

GANTU falls to the ground and 032 and the container fly into the air.
LILO

(calling out)

Fibber!
Jumba emerges from behind the house, sees Fibber falling and runs to catch him.  the container hits jumba's head causing him to fall to the ground.  032 lands on Jumba's stomach.
JUMBA

<laughs>  I knew big belly would be coming in handy some day. <laughs>
(meaning he knew his big stomach would be useful at some time) 
gantu is swung in circles, attached to the vine.
GANTU (OS)
You won't stop me, trog!  I will get that lie detector!

pleakley exits from behind the house.  everyone is now there.
PIXLEY

A lie detector?

PLEAKLEY'S MOTHER

A lie detector? You mean this whole thing has been a great big lie?
(“this…thing” – refers to the wedding)   
pleakley's mother (OS)

The fiancée? The wedding?  
pleakley's mother (ON)

Everything?

PLEAKLEY

Well… not everything exactly. 
the buzzing sound is heard.

pleakley 

Yes.

PIXLEY

We traveled two million miles for nothing.   I lost two days of my important work for this!
(“lost” – missed or sacrificed) 
the buzzing sound is heard.

PLEAKLEY'S MOTHER

You are not fit to wear the name Wendy!
(meaning Pleakley is not worthy of this name which means ‘brave warrior’) 
the buzzing sound is heard.

BURTLEY

I hate you!
the buzzing sound is heard.  pleakley begins to cry.

LILO

Hey!  Fibber's been beeping!  All that mean stuff your family just yelled at you must not be how they really feel.
(“Fibber’s” – ‘Fibber has’) 

(“how…feel” – ‘their true feelings or opinions’) 
PLEAKLEY

It, it wasn't?

LILO

Why else would Fibber have been beeping?

PLEAKLEY

So… Burtley doesn't hate me.

BURTLEY

No.  I don't hate you!  I never did.  I was just… jealous.  I mean, look at you.  

burtley (OS)

You're tall, you're handsome, you're a babe magnet…
(“babe magnet” – a man who attracts beautiful women) 
PLEAKLEY looks at 032.  he does not buzz.
PLEAKLEY

He didn't beep.  It must be true.  I'm a babe magnet.

PIXLEY

And you're creative too.  I've felt inferior to you my whole life.

PLEAKLEY

But you're the CEO of a galaxy.
PIXLEY

I was just trying to be better than you.   And what did it get me?  A high-powered career, a custom shoe closet and bone-searing loneliness!
(“bone-searing loneliness” – emphatic or extreme loneliness) 
DAVID

Your shoes have their own closet?

PLEAKLEY'S MOTHER

<crying> It's all my fault.  I pushed you all too hard.  I just wanted my children to be happy. <crying>
(“pushed…hard” – meaning she provoked or forced her children to do things they did not want to do) 
PLEAKLEY

But Mom… I am happy.

PLEAKLEY'S MOTHER

Oh, don't be ridiculous. How can you be happy?  You're not even married.

PLEAKLEY

I don't want to be married, mother.  I'm happy just as I am.

BURTLEY (ON)
Then can I marry Nani?

NANI/DAVID

No!
BURTLEY

Oh.
PLEAKLEY

You know, I'm even happier now that I know that you all really love me.  You do, right?

ON PLEAKLEY'S FAMILY, hesitating a beat.

PIXLEY/PLEAKLEY'S MOTHER/BURTLEY

Well?
PIXLEY

Well, you're not perfect.

NANI

Perfect?  Try living with a sister who pours grape jelly in your socks.
(comically implying Lilo has done this to Nani’s socks) 
LILO

Or a sister who hogs the bathroom for hours!
(“hogs” – meaning to use something without sharing) 
NANI

But no matter how much we annoy each other, we're still ohana.
(“no matter” – ‘regardless of’) 
LILO

And we love our ohana, just the way we are.

stitch

<laughs>

stitch leaps from the house to the ground.

LILO

See?  The tee shirt of human civilization is made of love, not lies.

MINISTER

Uh, hate to interrupt the love fest…
(“love fest” – slang for a group expressing their love for each other) 
the minister exits from under a table.

minister (ON)

… but, who's dropping the cha-ching?
(“dropping…ching” – slang meaning ‘paying me for my work’) 
WIPE TO:

INT. LILO'S HOUSE – FRONT DOOR - DAY

LILO, PLEAKLEY, STITCH, 032, JUMBA, DAVID AND NANI stand on the porch waving.
PLEAKLEY

Have a safe trip everyone.  Goodbye!

PLEAKLEY'S FAMILY waves.
PLEAKLEY'S MOTHER

Bye, son.  Take care of yourself.  Try wearing men's clothes more often.

PLEAKLEY

Oh, don't worry, I will!

the buzzing sound is heard.

PLEAKLEY

Okay, bye!

LILO (OS)

Now we just have to figure out…

lilo (ON)

… what to do with Fibber.

Suddenly, GANTU's ship flies by and he reaches out and grabs 032.  
GANTU

I said I'd be back.

gantu flies away.

LILO

Oh no!
(expression of worry or concern) 
PLEAKLEY'S MOTHER

Come on, hop into our ship. We can still catch him.

LILO

We'll catch him another day.  For now, let him stay with Gantu.  He could use a little chaos.
(“He…chaos” – meaning she wants Gantu to experience some of the chaos that 032 causes) 
WIPE TO:

ext. GANTU'S SHIP – DAY

to establish…

INT. GANTU'S SHIP – DAY

GANTU talks to HAMSTERVIEL through the videophone.
GANTU (OS)
<chuckle> No, no, no.

gantu (ON)

I wasn't on vacation.

the buzzing sound is heard.
GANTU

It was an educational conference.

the buzzing sound is heard.

HAMSTERVIEL

You lying lump of rubber!  You're on probation!

GANTU

<groans>
625

You know, Fib, I think this is the beginning of a beautiful friendship.
(said to indicate that 625 is happy about 032 causing problems for Gantu; NOTE: this is also the last line of dialogue in a famous 1942 American movie named ‘Casablanca’) 
032 and 625 drink from cans.  they belch.

fade in:
end of EPISODE

END CREDITS
DISNEY’S LILO & STITCH

GLOSSARY OF DEFINITIONS

Ahh


interjection used to express hesitancy or uncertainty 

Ain’t


colloquialism for: ‘are not’, ‘is not’, ‘am not’, ‘have not’, ‘has not’

All of a sudden

colloquialism for 'suddenly'

All right

okay, agreeable

Aren’t


are not

Around

colloquialism for 'nearby’; ‘in the vicinity'

Aw


used to express sentiment or regret

Big deal 

slang for 'something really important' or, as an exclamation, 'what does it matter'

Blitznak

alien word used to express frustration, anger or unhappiness

Blow; Blow it

colloquialism for 'To fail at something’,  ‘Blunder'

‘bout


about

Boy


slang exclamation of wonder, surprise, pleasure, exasperation, etc.

Buddy


slang for 'friend’ - also used as a term of address

Butt


buttocks

Bye


goodbye

By the way

colloquialism that denotes additional or different information that is being given

Can’t


cannot

Can't believe

colloquialism for 'am shocked’ or ‘amazed'

‘cause


because

Check it/Check it out

meaning ‘look at that’ or ‘this’; also used to preface an important statement

Come on / C’mon

let us go; an exclamation of mild disdain or contempt; also slang for 'you are 




wrong' or an idiomatic expression used to coax or persuade.

Cool


slang for excellent or exciting; stylish and sophisticated; safe or well; showing 




agreement


Couldn’t

could not

Dad / Daddy

dad, father

Damn/Damned

slang expletive used for emphasis or to express anger

Didn’t


did not

Doesn’t

does not

Don’t 


do not

Drive crazy / Drive nuts

to annoy, irritate

Dude


slang term of address, usually for a male

‘Em


them

Figure out

decide or discover

Find out

discover

Forget it

Slang for 'No’, ‘It is not possible’,  ‘It does not matter'

Gee / Geez

Slang for 'Wow’

Gimme

colloquialism meaning ‘give to me’

Give a hand

assist, help

Gonna


colloquialism meaning ‘going to’

Gotcha

slang for 'I understand you' or 'I fooled you'

Gotta


have to

Guy(s)

a man, oftentimes used to refer to persons of either sex

Hang around / Hang out

slang for 'spend time with’

Hawaii

an island state of the US

He’d


he would

He’s


he is

Hey


word used as a greeting, ‘hello’, or used as a means of getting someone’s attention

Hi


hello

Honey


term of endearment

How about 

idiomatic expression used to ask for an opinion, action, decision or explanation

How come 

why

How is it going?

a slang greeting used to inquire about someone’s health or well-being

How you doing? 

a slang greeting used to inquire about someone’s health or well-being

Huh


interjection used to express uncertainty or, when used at end of sentence, it is usually 




a request for acknowledgement or validation

I bet/I’ll bet

‘I am certain’

I’d


I would 

I guess

colloquialism meaning I suppose

Ih


Stitch’s way of saying ‘yes’ or expressing agreement

I’ll


I will

I’m


I am

Isn't


Is not

It’ll


it will

It’s 


it is

I’ve


I have

Kidding

teasing, joking

Kids


slang for children or adolescents; also used as a slang term of address

Kinda


colloquialism meaning ‘kind of’ or ‘in a way’

Let’s


let us

Like


often used as superfluous slang and interjection of doubt, or a modifier meaning ‘sort 




of like’, ‘similar to’, ‘somewhat’

Look


colloquialism for 'listen'

Look forward to

happily anticipate

Make sure

ensure

Man


A casual nickname or a slang exclamation of surprise, frustration, etc.

Mom / Mommy

mother

Must've

must have

Nah


no

Never mind

‘It is not important’; ‘forget what I just said’

Nope


no

No way

an emphatic ‘no’

Of course

certainly

Oh / Ooh

word used to show contemplation of thought or as acknowledgement of 




understanding

Okay 


a slang expression used to convey approval, or sometimes to preface one's 




remarks; feeling well or agreeable

On the other hand

expression used to compare one thing to its opposite

Oughta

ought to

Outta


out of

Ow


expression of pain

Pal


slang for 'friend’ - sometimes used as a term of address for stranger

Phone 

telephone

Right away

immediately

Screw up

slang for 'ruin’ or ‘err'

She’ll


she will

She’s


she is

Shh


sound used to quiet someone

Should've

should have

Shut up

slang for 'be quiet'

Six-Two-Six

the experiment number for Stitch, implying there were 625 prototypes created before 




him

So long

slang for 'good-bye'

So what

slang for 'What does it matter'

Sort of

colloquialism for 'somewhat'

Take it easy

colloquialism for 'rest’ or ‘relax'

Talk someone into doing

idiom meaning 'Persuade someone to do'

Talk someone out of

idiom meaning 'Persuade someone against'

Thanks

thank you

That’s


that is

There’ll

there will

There’s

there is / there has

They’d 

they would

They’re

they are

Totally

colloquialism used as an intensifier

Trog


slang for the experiments based on a 1970 American movie named ‘Trog’ in which 




Trog was a creature discovered to be the ‘missing link’ between man and ape

TV


abbreviation for 'television'

Uh


word used to show contemplation of thought

Uh-huh

yes

Uhm / Um

word used to show contemplation of thought

Uh-un


no

Wanna

want to

Wasn’t

was not

We’d


we would

We’ll


we will

Well


word used to show contemplation of thought

We’re


we are

Weren’t

were not

We’ve


we have

What’d

what did

Whatever

used to indicate lack of care, concern or interest in what is being discussed

What’s

what is

What's going on

idiomatic expression for 'What is happening'; a slang greeting used to inquire about someone’s health or well-being

What's up

idiomatic expression for 'What is happening'; a slang greeting used to inquire about 




someone’s health or well-being

Where’s

where is

Whoa


an exclamation of surprise or amazement, or an interjection of hesitation

Won’t


will not

Wouldn’t

would not

Would’ve

would have

Wow


used to express surprise or shock

Ya


you

Yay


a cheer of excitement

Yeah / Yep / Yup

slang for 'yes'

Yo


a slang greeting or exclamation

You bet

slang for 'certainly’ or  ‘yes'

You’d


you would

You Know/Y’know

a phrased pause or an invitation for confirmation or approval

You’ll


you will

You’re

you are

You’ve
you have
